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A lét harcza. « 
.Nemzeti nagylétünk kápráztató fényt 

árasztó, és ezer éves dicsőséges multunk 
emlékeit felidéző ünnepségei lezajlottak. 
A fenve*, a művelt világ elismerését ég 
hódolnia i kivivott csarnokokban bemu
tatott nemzeti haladás tanúsága felett 
a kapuk bezárullak. Mintegy- fényes 
ezeregy éjszakai álomkép tűnik fél kép
zeletünkben a közelmúlt, melyre annyira 
büszke a király és nemzet, a -melyhez 

jövflitk, egy jobb jöv-őirk annyi remé-
ttiyét füztük7~És joggal: Hisz csak most 
nyílt alkalmunk a roűt'eltvílágnak be-
inutatni neinzeii önállóságunkat és az 

^ebbeli rvjlő erőt Anniik a művelt vi 

[! . ..."X E i p F I Z E T E S I . : 
Felelős szerkesztő és_ | ggy é v r e 5 frt, félévre 2Jrt ÖO kr. negyedévre 1 frt 25 kr. 

laptulajdw* Hirdetéseket és Nyílttéri közleményeket 
Merei Gracza György. ' j '' ,, ..'./i.leiyeirV kiadóhivatal. 

hnj!ó vérmérsékletünket lehűtötte a r i - város tís/.tes palotái szélén elterülő, vá-
degyaJó; a nemzeti nagy erőkifejtéshez 
fűzött remények, legalább egyelőre, 
csalódásra váltuk. •„_. 

A könnyen .holdogulhatás hitéről 
a verejtékes munka utján' tálált görön-

ván, hogy ezer év után im még-mindig 
csak n kezdet elején vagyunk*. Mintegy 
inteni kiriin." hogy-*v-művelt nagy nem
zetek kö/.íitt való megél bélésünk és helyt 
foglalhatásunk teltétele a munka, a ne
héz kitartást ég esög»eilés nemiemet-ő 
munka! ' 

rosliget ragyogó csarnokaiban nemzeti 
multunk, jelen kultúránk! ipari" és gaz-' 
dnsági fejlődésünk, szóval egy ezer óv 
munkáját Kein ntati uk és az idegen szem
lélő elismerését- kivívtuk, büszke -flnér-

gyökre akadtunk, s mintegy inteni ki^-7.etttnket' »z. á h i u remény i s . növelte. 
hogy. i n t ' a művelt idegei^ elismerése 
kívhását nyomon fogja követni a gazr 
dag külföldről ide özönlő tőke, hogy az. 
könny ü boldogulásunkat és megélheté
sünket biztosítsa — munka nélkül 

Hogy ez. n remény megvolt és hiu 
r a l i : tanúsí t ja 'az ünnepeket nyomon 
követő átéltség üzleti- életünkben Még Y«|íy iiem azt ;'igazotjn'-e a nagy 

nemzeti ünnepet köretett pangás, mely szenvedjük ft. mostoha üzletviszonyok 
. . . | az üzleti világban a kábító öröm he- ütötte sebeket melyekre a írvóevitó irt lúgnak, melv eddig csak mint Ausztria . . . . . ™ u ™ " 1 1 c - w s . ' " " "» 

talán mint ílveut i • , e P r t , ? "*} tanusitják-e meg- hiába keressük, s.máris éhínség lenye-
döbbentően szomorú közgazdasági víszo- K e t i a máskór tejbeu-mézben uszó 'pu.-
nyaink,-welyek JiiiilsfaT ál last ódttogató - dug Alföld népét,- a nemzet c gazdag 
szeparátistikus eszmék terjedésére al- i és iiiegingalhratluiimtk látszó államfeiin-
kalmasak csupán ? - j tartó erejét. Es^aini a helyzetet még 

Ha mindezt megszívleltük, és el- ' siralmasabbá, sivárabbá teszi, társadal-
ménkbe véstük, tartsunk szemlét a kö- í műnk tekintetlenül és tanácstalanul áll 
/.elmúlt és jelen állapotaink felett s : a szomorú helyzettel szemben, s mindent. 

a vezető hatalomtól vár. .. . . 
Mitlőri nemzeti ünnepünk alkalma- • Hasonló mostoha viszonyok között 

ból az ide sereglett idegeneknek a fő- a hatalmas angol nemzet társadalma 

provineziájat. vagy 
sem. ismert bennünket. 

•A*TnfiV^Ír~ hódolat és . elismerés 
Okozta általános örömben azonban.-fáj-
darojti, az igy támadt kábultságuiikból 
az elvítázhatlan tén.v maga csakhamar 
s riííeg valóra ébregztéít. A fény ár-

• f - m e l vekre a nemzett"- önérzet és nya í , 
b ü s z k e s é g á " rövid ö r ö m í Tl i»*omba4i_(^ r , >nj u k l e a zokbó l a köve tkez te t é s t 
sü rü * leplet vont, csakhamar _elűt£i;bK 
tolultak, s aa e l b i z a k o d o t t s á g r a könnyen 

| g T & ft a z a . 

. ^ A HALDOKIiO GLADIÁTOR. 
. '*-'. \ —- Byron után. — 

Gladia'tur fekszik a pori 

álba férfias «101110veI v . . 
ftjy-rabaky^á^Mtíb^iJz Jj^i-

' " f ^ ^ ^ ^ ^ ^ W fem^n esve, 
Mint a nyári .zivatar --első, í öv ét cseppje." 

jC% aréna'.ködben .inuk. körülettc ; 
Üdv,""ijaivjj. íe'eng .annak, a ki őt. legyet... 
S neki meg^kell baloi leverve, elbukva. 

F E R K Ó. 
Hireí a m i kia fal ti okban Kozsók 

A magafajtaju enrb^kJts^.riímuTat tárgyául ^ 
azolcáb.-t>TTfaln legokosabb embere, .a biró 

tud annyit Nem bizony t Talán caak a 1 

..mester,- de még az se, :.j..->i ^ - I 
Mert bát Bozaöki uram tud mindenfé

léről: Amerikáról tudja, hogy ott sok a „ta-
liány," DO meg „szerviány" ia van ott „ölig."; • 

ÍÍ Igaz. bogy „könyviül- osak keveset tud, 
mivelhogy m á r öreg és.nem látja meg a.be-
tüwet -(legalább íiozsók i -uram íjry mond t i . ; 

'- A. ezámvetén az neki b<"innii. Ka kér
dezgetnek l'irallátira "ilyéffélét az .atyafiak"! 

.*»?"«.-- , . - / '^ié^vmaítól^e'aa^ 

ja* « a^J^DJÍt . :*rre az 'JtiSgit-Jp$^}é tö-Víbbá,aj*3»;'íp^'Slűszfcapr-
"ir t Eízik<J-.^'> D»t» 'w«)^efef í§ j ;*^ ^ z j ^ ^ ^ j s ^^^^^^^^'^^i^f ' 

^pitan b^dó^aag;baD'.'teltet!' 
:'-'4^1rrÍ<«»ai, barbár á*ja>. •»J5»v > " -v"? 

8 ő i t t életével Rómát mulattatja. : ... . 
nlatság kiazivargó t vére. - ' ' f 

Melylyel leíkVl>a1ih-« íl--^. lKláll liotzut é r W 
Kelíjetek fel gótliok».... SzitsatTíí 
Díioteétek nszkökbej, romba a v i ^ 

P.itzté- .WM 

í)í«l«zl^^^aneeé>'íÜKorieza-^zyétt/.B^'m'e^-
b-iiet, hegy a zéj.en meslitvgat i-^niinVet. ' 
.'.. ,.,.J^Ík^á'*tiV .'^ftk'~twé>!!'A>g)t..bi4. tas 
uuita azi a v»k tu-Wi-mu. azt feleli' : a» 
iákolatoa. ; * • . ' . ..•" ' 

XsVltJ|ojiaáki4 ui'juuisk é^y;- ifjfe oWui*y; 
Ha y a l a m l ^ f i i ^ j i t V j Z i v a ^ > 

Megá' "sak. maj" Inallak, a' /i.K-lairtC '. 'má 

meg aggyuaztál a ^mester^-^^Hátiem' azért 
-ta meg. 

Végre - aztán igazáa be kellett adni Fer-
kót. az ifjú caemetét,' az iskolába. 

Megfogta hát Bozaóki uram „illendően" 
Ferkó kezét. Ferkó rúgott, ordított,, .mer 
megcaipnli a mester l*-De Bozsóki uram nem 
t á g í t o t t . húzta kezénél fogva az iskolába. 

.', Épen az* iskolában voltam elfoglalva né
hány már beiratkozott gyermekkel. .» 
' ...J Szörnyű gyerákriváa hallatszik be. Majd 
Ilnzsóbt uram,; dugja be. az ajtón szúrós al>-
rárarnt s Aánna húzza kéznél fogva kedves 
«%ri*^&í*?VT]ÍÓ\: - • ^SS ff.-•-•rv-í' 

• . - , ' .> i*A4Jrá$ Isten t. 
.'-Hoztztiii eey iy deákot! Gondoltam: 

. Jinatail.^l-rletkii meg te^es-.'erővei elbődült. * 
. . i * BJzaoki nra.il. éizy, jót: fáo.i rajta a rá " 
förm^*fógai közül: . Ne'» ballgatsz, majd :-
^(ö'.eitííör már: a Ferkói..nyakon. tapaa%taltáv ' , 
'1 ' v.sHát.í|"uiy/t fit ét'a^gyéjek ?~ kérdem:. 
*'\.'.-jft>m akar istotóba gyüábyij:^ .- í- - •*•'.-

§kezdtem,' b»itatnt. >jjíie' sirj .Firtó, pe 
giit,- Vu.ia jo gy-erekekéí «ér|tetr^ -te 

•pedig*az^yagy '• Nézd az a^Pĵ ija bv^y.^n^éV.'". 
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mill iókat á l d o z ö n k c u y t a baj enyh í t é 
s é r e a k o r m á n y "minden segé lye nélkül ; , 
igy Ant bá to r ságo t 'a csüggedők k e l * 
l é b e ^ s + á l l i l j a l á b j n ' a m á r inghilozőkat. 

i Hneróóló e l j á r á s ra *- -mi t á r sada l 
munkban, fájdalom, .. h iába k e r e s ü n k 
pé ldá t . M i l é ^ f ^ ^ b l ^ ' a - ^ f í t e J j e B e n e l 
esettek n y o m o r á n -éiiyjj^üiik., •piliiiiiiiira; 
filléreinkkel a hel-M-tt t h o g y ^ r f í a n d ó 
munka nvu j t á sá által biztósiinnólí-ftszü-
köl ködök megé lhe t é sé t - és* igy* k e i i ő s . j 
cxélfoérve, népe t munkás ság ra sapk-
ta tnók, hogv azzal bo ldogulása i« l>i*-

beállt ropant gyapjuárhanyatbís deprimáló' jublétszám hanyatlása arányában növekedett 
hatása alatt a juhtartás Európaszerte csökké- a lovak és szarvasmarhák száma, ama jelen-
nésuet és-pusztulásnak indult: ség aggályosnak nem tekinthető, mert csak 

Hazánkban a juhállomány- jssnkkenése arra mutat, hogy az űzem belterjcscbbé vált, 
azonban lényegében csak a hetvenes évektöL jnelyben a gyapja miatt tenyésztett juhnak 

tósitva legyen. 
Vájjon mikor érti már meg a ma

gyar á kor intő ázózjitái'/ Vájjon mikor 
érti meg, hogy égyefiQl.ji munka képezi 
leiünk biztosítékát, egyedül az óv meg 
a nyomor es iLélkluUAzéBtől végre képe
sít nemcsak eJIeutáHiii tiiindéir bajunk 
és' veszedelemnek, de egyben növeli 
önbizalmunkat és erőssé tesz minden 
támadással szemben. -j,{ 

Erisük meg végre, hogy csak az. a 
társadalom képes egy erős neW.pt al-
kptó elemévé válni, mely nem szorul 
idegen segélyre, nem táplálkozik hiu 
reményekkel, hanem csak önerejére tár 
maszkodra veti meg egy oly viruló 
nemzet alapját, mely számos ezredéven' 
á t f o g még élni e hazán. . 

. N E M O . 

K ö z g a z d a s á g 
A jnhtartás hanyatlása a változott gazna 

- sági üzem hatása alatt 
(Dr. vR) A belterj esetibe való üzem a a 

tcngerentti44-^aj)jak versenye kóvc tk« | mint Pest-Pilis-Bolt-KÍ6kun vármegyében, a 

kezdve következett be, annál rohamosabban 
haladt az: utolsó évtizedben, mi a Jíuldmive-

| lésügvi ministerium 1884. és az l89ö-iki 
összeírás adataink egybevetéséhői is kivilág
lik, melyek szerint áz állomány' 10-fjj-től 7-5 
millióra, tehát kerekszámban^U millió darab
bal csökkent. Ez a folyamat azonban .távol
ról sem látszik befejezettnek; mint ez két 
holyze£rájzilag ^s gazdasági viszonyajk tekin
tetében in rltrírő vármegyélten-ájeltn évben 

.eszközölt összeírásokból kitűnik. 
Maros-Torda vármegyében a jelenlegi 

juhállomány 110,568 darab, melyből' még 
83,000 darab közlegelőre j á r ; Pest-Pilis-Splt-

. Kiskun vármegyében 139,814 drb, melyből 
azonban már csak 54,932 drb j á r közlegelőre. 
Az. előző évhez képest a juhállomány Maros-
Tordifban 14,430 drb vagyis ll-540/0-kal 
ősökként, Pest vármegyében pedig az 1895-ik 
évi-(167.231 drb) állománynyal szemben épen 
26,248 darbbal, mi 15'80%-nak felel. meg. 

Ha a hanyatlás okát fürkészszük,. első 
sorban szembe ötlik, hogy i t t is a belterje
sebbé váló üzem, a tagosításoknak nagyobb 
arányban való keresztülvitele s ezzel kapcso
latban á~közlegelőknek folytonos kevesbedéee 
vonja meg a juhtól a, megélhetés feltételeit ;.• 
mert mig előtte csak a pásztorkodás bére 
terhelte, a juhtar tó gazdákat, a szabad lege
lők rohamos apadásával a juhtartás lényege
sen megdrágult.. Látni .va ló ez különösen 
Maros-Torda vármegyében, bol a tagoeitatlan 
határokban a juhállomány nem igen csökkent, 
mig a tagositott határu juhtartó 
kísérlete, juhaikat ilyen határokba bérlcgélőre 

mert a dáraboukinti 
o kr. legelőbér, illetve tartási díj nem áll 

arányban a juhtermékek értékével. A hol, 

A gyerek elhallgatott. Beültettem a 
dba." Az apja elment. . 

Kezdtem tanulmányozni az én ..uj deá
komat." 

Ha beszéltem, osupa szem-fül volt, de 
mégis félt, különöséén akkor, ha feléje mentem. 

Kérdeztem, felelt.. — de bátortalanul. 
Kiláttam, hogy Ferkót otthon ijesztgették, 
Egy pár hét multán azonban teljesen meg-
bátorodott. » ' ¿ 4 , -

És Ferkóból jó tanuló vált: 
Egyszer aztán megkérdeztem tőle, hogy 

miért félt annyira tolom. Bevallotta/; -Azt 
mondta, édes apám, bogy tanító ur „megeai-
pü l" !" 

• - ~- ••t--.*«**j»*>5"' 
» - • Az én l-'erkóm ötödik osztályú tanuló 
lett. Vég ig szorgalmas tanuló, pontos isko
lába járó volt. Ha aa- iskolából hazament, 
apja elö-el.'ivette : ...No mit tanutá a' zisko-

• l ába?" . , „ ' . , - . - * » ... -. 
.F»*kó elmondott égy-et-tnást. . 

Bozsóki urain -rc.udcsvn csavargatta, a 
V̂  .fiiját, i g y ^ ^ & . a ^ ^ a ^ V ' i ' v á g y nr'm szólít 
' • semmit," vagy azt' Vágta oda a gyerejtoek : 
" , ÉnSzt ftem u ' tanú tank te nem jól tudodi* 

a nem u' van"'!".' V 

vau\t 

kaltá nagyobb, mint a föld, csak azért lát
juk kicsinek, mert méasaa van t ő l ü n k . . . 

„Nem igaz, hazudsz ! — ordít rá Bo
zsóki uram — no majd beszélek én avval a 
„mesterrel." Ilyen bolond hazugságokkal tö
mik tele a te fejedet. Nem mása te többet 
iskolába I " Ke dühöngött toaiábbBoasóki uram. 

Másnap-reggel-a gyerek' ugy '.' óra táj
ban -jött iskolába. Mikor belépett, szepegett. 

Megállt az iskolaajtóban. (A későn jö
vőnek engedelem nélkül helyére menni nem 
szabad.; 

Csodálkozva néztem rá. 
. H a t Ferkó, miért jöttél ilyen későn. 

Te rendes ember voltál eddig, nem szoktál 
elmaradozni. Ugy-ie .elaludtál ? M i ? ?.!"-, 

• gyerek elkezdett sírni, miközben azt 
imjndta: „Édes apám azt mondta, bogy én 
az/iskolába csak bolondságokat tanulok. Nem 
akart beeresztett1, azt mondta, bogy jobb ha 
otthon a. borjukat őrzöm!" 

„Hát-aztán mit csínált édes a p á d ? " 
i,El akartam jönni, nem eresztett, ha

nem ae-cveri, meg bezárt a kamrába, de én < 
meg elszöktem!", A gyeíek keservesén zo
kogott. . . . " 

- Mel |aeáöj | l té tn ro 
i M f l k J B t . vagy, 
«t ua:*.'-* r^ 

főleg csak időleges legelők : a zöld ugar, tar
lók és őszi vetések legeltetése marad fönn, 
téli tartása igy aránytalanul drágává válik. 

Pest vármegyében a juhállomány csök
kenéséhez azonfelül még a nagy mértékben 
féllépett sertésvéss is hozzájárult; miután a 
sertéshús hiánya részben juhhús által pótol
tatott, mint ez hasonlóképen erősebb sertés
járványok alkalmával a közfogyasztásra levá
gott állatok számából máskor is kitűnt.. 

Hogy végeredményben a sertésvész nem 
fog-e helyenkint hatással lenni a juhtenyész
tésnek újból való felkarolására? erre eddig 
még határozott felelet nem adható, bár egyes 
jelenségek e mellett látszanák szólni. A 
számbeli csökkenéssel, hogy a juhtenyésztés 
hanyatlása is szükségképen nem folyik, annak 
bizonysága különben azon tény,. bogy jelen
leg a budapesti piacara jobb tenyésztésre és 
gondosabb kezelésre való gyapjak fokozatos 
mennyiségben jutnak, mü, remélni engedi, 
hogy a magyar gyapjupiaeznak a külföldön 
nagyon alászállott híre újból fel fog lendülni, 
a mennyiben a gondtalan tartás helyébe ott, 
hol még fonmaradtak ezen állatfaj létfeltéte
léi, az észszerű tenyésztés kezd lépni. 

65848. 
V I I . - 1 . 1897, 

Körrendelet. 
- r . F'línmeaw.t törvényhatótágua 

Több község^j | i^»--eTtgy = = ^vénybató-
.rvonalain, avagy több község, 

vagy törvényhatóság területén fekvő . 
bír tokon a birtok határjelek felállítása, kija- ' 
ViJanjS és megújítása körül felmerülő1 s a ! 
mezőgazdaságról és mezőrendőrségről j szóló " 
1894 : X I I . t.-cz. 34 §-a alapján elintézendő i 
vitás kérdések tárgyalásánál követendő;' e1ja* 
rásra nézve a belügymíníster úrral egyetértő-
leg a kővetkezőket reni |ejem:_i_^_ :— 

1. Ha a birtok-határjclzésí vitás kér 
dések több község határvonalán, vagy több 
községhez tartozó'birtokon merülnek fel, as 
illető községek elöljáróságai közösen tartoz
nak az 1894: X I I . t.-cz. 34. § a szerint el
járni, a vitás kérdésnek egyezség utján való 
elintézését megkísérelni, s ha az egyezség 
nem sikerül, aa ügyet as első fokú hatóság
hoz utasítani. 

2. Azon esetben, ha a birtok több já- ' 
rás (rendezett tanácsú város) határvonalán, 
vagy területén fejtszjk, az érdekelt járási 
(rendezett tanácsú városi) hatóságok közül., 
egyet aa eljárásra vármegye alispánia delegál. 

3. Ha a birtok több törvényhatósághoz ... 
tartozik, vagy határai több törvényhatóságé
val közösek: az eljárásra illetékes hatóságot 
a földinivclésügyi minister delegálja. 

Felhívom a törvényhatóságot, hogv ezen 
rendeletemet valamennyi járási hatósággal 

- (rendezett tanáoau várossal) és községi elöl
járósággal közölje a a közlés megtörténtéről . 
hozzám jelentést ieg 

— K é l t 
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a reggeli postát ne délbe. 3 a délután 2 
érái postát ne 5—6 órákor, hanem a maga 
rendes idejében kézbesittetni - szíveskedjék. 

— Felhívjuk t . olvasóink b. figyel
mét Serényi, budapesti elsőrangú ékszerész 
át órás mai hirdetésére. 

A Kis-Czell-pándorfi h é. vasút 

Előfizetési felhívás. * 
Tisztelettel felkérjük azon negyedéves' 

előfizetőinket, kiknek előfizetésük f. év no
vember hó végével lejárt, hogy előfizetései
ket f. év deczem ber 15-ig megújítani szí
veskedjenek ; felkérjük továbbá mindazokat. . 
a kik as előfizetési pénzt egyáltalában ujabb értesülés, szerint deczember hó 20-án 
még be nem küldöttek, de lapunkat elfo
gadták,' hogy. hátralék .előfizetéseiket a 
fenuti. határnapig beküldeni szíveskedjenek. 

. ellenben" kénytelenek .leszünk lapunk küldé
sét, részükre beszüntetni. 

á r ak : 
Eges* éve":. ' - . \ . ' . . 5 frt. . - . ' ' 
Félévre , • . ' ' ; - , 2 frt 50, kr. 

r

v Egy; negyedévre"' . . "1" frt 25 kr. 
Az? előfizetési pénzek, a láp czimére. 

legczélszerüebben utalvány mellett külden
dők be Sárvárra fö utcza Gáyer ház 36. 
sz. emelet.^.-'-' ..;'*:, ' V. •' 

s Á k i a d ó h i v a t a l . 

adatik, át a közforgalomnak. A "kiadott me
netrendtől a főbb adatokat itt közöljük. 

KIS-CZELLBŐL INDUL. 
Kis-Czellhől indul reggel 4 óra 55 perez. 
Sopronba érkezik á..tu." S „ 06 _„ 
Pándorfra „' d. e. 10 , 03 "„ 

Kw-rxellMl indul d. u. 2 óra 46 perez. 
Sopronba érkezik d. u, -6 06 ~„ 
Pándorfra , este 7 59 —(g 

KIS-CZELLBE ÉRKEZIK. * 
Pándorfról indul reggel 1 óra "46 

onságok. 

Sopronból » -
Kis-Czellbe érkezik 

inditl 

d 

i t t 

e. 

— Ui vonat közlekedés Pápával. 
Tudatjuk olvasóin kai, hogy f. bó 16-tól 
kezdve'kivéve szerda és p é n t e k i n a p o t 
Kis-Czell bői Pápáig, naponta az 1361 sz. 
tehervonat, személy szál litásal fog közlekedni. 
Ezen vonat este 6 óra 40 pereskor indul 

i-Czellből. és pedig 11-od éslll-ad oszt. 
kocsikkal. _ 

kori állati csi 

Pándorfról 
Sopronból ' „ d. n. 
Kis-Czellbe érkezik este 

, 25 

bra 36 

, 45 

perez. 

perez. 

Egy regényben olvasható: „Meneküljöngróf
nő! A kis kerti ajtónál két nyergelt lovat 
fog találni, melyekhez i t t van a kulcs." l'ou-
sou du Terail azt irta egysser: ^egyik kezé
vel brutálisan torkon ragadta a nót, a má
sikkal arczába köpött.'' Hasonló hibát köve
tett el Ueiné-nek egyik életrajzírója, a ki azt 
mondja egy helyen a költőről: „Egy napon 
a boulevardon sétált, kezeit a zsebében tartva 
mi k öz ben " s é ta páiczáj á v al j átsz a>' 
rég orleánsi Henrik berezeg nagy utazásáról 
következőképen referált a „Solel"-ban: „Már 
tízenégy napja nem találkoztunk emberrel, 
csak egy kalmük karavánnal, mely tevékből 
állott." Jules Janin akadémikus pedig egy 
ízben a tengeri rákot „a tenger tábornokának" 
keresztelte, a Díctiomaire meg ugy emlékezik 
meg erről az állatról, mint „egy kis vörös 
halról, mely hátrafelé ballag". 

— Nansen ujabb expedieziója. Az 
északi sark hírneves és szerencsés kutatója: 

| Nansen, nemsokara ujabb expediczióra indul 
á 'magas észak világába. Már építi k is a Fe-

| reacz-Jőzsef-földőn a kunyhót, melyben tár-. 
I saival az ujabb expedioaiő alatt telelni fog. 
I Az expediczió különben két hajón iádul el. 

Egvik a „Fram", a másik pedig egy uj_hajó: 
^ e g é s z s f c ^ , 

Kálmán telkén Kis-Czellben. bizonyos épít
kezés, alkalmából .a. munkások, a földgodrök 
ásása közben érdekes állati csontokra akad
tak. A csontokból egy pár -darab, égy ol
dalbordát és egy' csukló- csont, kis-czelli 
gyógyszerész Bissi tzky Ödön nr gyógy tárába 
látható. A csontok mintegy 3 méter mély 

. légben, találtattak a földszine alatt, s ne-
vezetteségök abból áll, hogy'már mint tel
jesen petrificálódott (kővévalt) darabok is 

- — mert mint természetes csontokból az 
jdő emésztő ereje, legalább Vs-ad reszt el-
málás'ttott — oly hatalmai nagy méretűek 
hogy a laieusok állítása szerint, jóval főiül 
múlják a legnagyobb azarvasmatlrfluk csont-
jjait,'. Ajánljuk a leletet as érdeklődők,: de 

.' annál inkább a természet kutatók figyel
mébe. .' ' '• ' • ., .. . •],« 

— Krisztkíndlik. A közeled'*, kará
csonyi és újévi ünnepek alkalmából" a-kis-
ezelli. kereskedők ugyancsa k igyekeznek k i-
terthi magokért. Igazán becsületére válna-

• Dák még egy nagyobb városnak is azok a 
diszes kirakatok7, melyéket a kis-czelli keres
kedésekbe láthatunk. A legmagasabb igé
nyektől a legszerényebbig, magtalálhatja 
itt mindenki a kristkindlit.. bili 
szükséges," senkinek nag\obb 
Méretni be szükségleteit, aa-.i 

-**ts-etelli 

A fenti menetrend tehát a Kis-Czell--
bői Sopronba s megfordítva utazók részere 
igen kényelmes. Megjegyezzük 
Kis-Czellból Sopronba ats..a.,arteils; -
het majd utazni. ^^^Z-

újévi ajindek hol-
A ki valóban szép és hasznos 

újévi ajándékkal akarja meglepni a hölgye
ket, annak becses figyelmébe ajánljuk. 

T^ocv siessen megrendelni' á „Magyar Ba-
: zárt" . . . ' 
I r • Ez egy kiválóan szerkesztett dustar-

talmu képes divat újság." összekötve a leg
magasabb színvonalon álló szép irodalmi 
résszel, és mindén iiévvel nevezédő hasznos 
tudni valókkal. Megtaláljuk ebbe a \ regé
nyeket, elbeszéléseket, költeményeké.!.'-
gastronomiát. varrás, sütés, főzés stb. mes
terségének'leírását. — és minden szakba. 
Vágó kérdésekre a tájékoztató teleleteket. " 

Ez a jeles divat újság, a ..Magyar 
Bazár' már' 33 év öta szolgálja-a'hölgy-
közönséget a legnagyobb, elismerés -mellett. 
A ki a „Magyar? Bazárt- megrendeli,' 
n»k nincs szüksége külföldi divatlapokra. 

Előfizetési ára félévre 4 frt, negyed-
évre 2 frt. Szerkesztőség Budapest József
i é r e , sz. Kiadóhivatal TV. Ferencnek 
téré 3. 82«,'.\~ 

A pártolást ajánljuk tisztelt olvasóink 
becses figyelmébe. 
^y^^ÖiiÚ A legjobb 
megesik, hogy néhi 

árosa 
rrancziai lap nem* 

a „Stoer-Kodder". Nanaen 
reg tudóst fog magávalvjiHríT'akiknek egy 
része, mihelyt ajjg-megízüárdul,-elhagyja a 
h.jxi,..'Jfajg/fSSJjkVBk észak felé, a másik -

ij ón marad-|6 Grőnljnd nartjC^" 

n Wemer E . * a modern regényirodalom 
legkiválóbb és legkedveltebb írónője, érdek
feszítő meseszövés és gyönyörű irályánál fogva 
a bifes és népszerű Mariittot is túlszárnyalja. 
—' A két első füzet legfinomabb papíron .van 
nyomva, gazdagon illusztrálva és mégis esak , 
15 krba kerül, miáltal lehetővé vau . téve, 
hogy ezen különös becsesei bíró mű mindenki 
áltál megszerezhető legyen. Minden- bájtén 1 
fűzet fog ,, mcgjelenni.'t M^'tJjityányíuzetckkel '. 
mindenkinek szívesen szóigál Nagel Is»v»h v . 
Buda pesten. V I I . , Vörös mar ty-uteza \Í. 

Megbuktftusi. 
— Burleszk humoreszk. — -

- . * '--V- - * " 
Huszonhat évvel ezelőtt még csak más

fél éves kis baba voltam, s ma tgy szeren
csétlen ember; vagyok. J ' . 
• A nyájas olvasó bizonyára nem kívan-

hogy én miért vagyok holdogtaláw.' • 
Nos tehát elmondom! ...JpjpS^ 
A közelmúlt hónap 

7/őjtőtte egész halmazát ezeknek a 
botlásoknak, melyek közű 1 az érdekesebbeket 
i t t közöljük.'Henri Mennier egyszer egv hö-

oljiiagy tOrekVéfsel \ »évéi_az*(awint a következőket mondatja: 
S-At allámazekér egy vulkán kráteren uszí'k." 
Franeisqne Sarcev-től ered a következő mon
dat: „Dgalde Margit hangjában érezhető az 
anyai kéz." Egy másik s z í n i kritikus Albert 
Wolf a következőkef^irta egy alkalommal: 
„Itt B lapultság tetőpontjai érte." M á s k o r 

meg Anne Judic-ot kritizálva: ,.a. tehetsége 
olyan, mint egy tintás' palaezkj melyet nem 
szabad bonezoló kés aht venni, attól va|ó fé--

a legfinomabb ízlésnek • -is 
"'"mefifelelő szép tárgyakat összehaltno'zni. A 

mi kereskedőink és iparóssaiuk megérdeir-
a hagy közönség meleg pártolását. 

- A közönség köréből. Tisitelet-
tel felkérjük á kis-czelli postamester urat. 
hogy ebben! á kis vámban., jiá fea 'sgj 
posta kihordó az egész várost kényelmesen 
egy-két óra alatt - a küldeményeket az 
érkezés után ne 3 — 1" óra múlva, illetőleg 

»*• "ej5*? ''yen 
oly milyen találtam az álom 

j s i sósé esni, bogy hirtelen —.feléb
redtem. 

Az éjjelt, ébren tölteni mindig kelle
metlen — különösen éjjel. Ugyanis ilyenkor 
különös gondolatai támadnak az embernek. 
Innét van az, bogy némely embernek nin
csenek gondolatai, mert esak nappal van éb
ren - éjjel alszik. ' ' V ' 

-' Nekem például aa a. gondolatom tár -
inadt. bogy — színdarabot írok. A gondola
tot színdarab követte, liarátaim és jóaka- •.. 
rőim ép oly tartóz, mint sikertelen lebeszé
lése után megírtam égy három felvonásos 
darabot ~és vittem aj- Nepiaekpzi .Szinháa p 

fogadott, ÍÍH* 
leiemből, hogy as 'aljái^^ham,ut, találhatunk." , dobott. 

igazgatójának. 
Az—igazgató azzal fogadott, bogy "ki-

s-' 



A mű ugyanis neth volt idegen kézzel 
másolva, ami |wdig egy modern hiinmii 
'alapja. Hiába .hivatkoztam arrtr, ..hogy ha 
idegen kéz nincs is benne, de annál több 
idegen gondolat -'-."•. mitsem hasznait. 

— És azt hiszi ön. kérdé az igazgató 
kajánul mosolyogva, hogy mi a' sziudarulio-
kat olv melegen adatjuk elő, mint ahogy 
megírják t . . T • r 

Ez a kijelentés nagyon alávaló ?yaiiii 
sitás volt, a mennyiben én sohse hittem ezt. 

' S í t . Én már régóta tudom, hogy meleg da
rabokat osak kihűlt szerzőktől játszanak. 

Mégis egy bonis őszi nap reggelén azt 
az értesítést kaptam, hogy darabomat etját-
szák. Korántse- tessék azonban hinni, hogy a 
direktor talán saját jószáutából határozta el. 
darabom előudását. Oh nem ! Hanem a lapok 
általános támadásai következtében, melyek 
unisono azzal vádolták, hogy a magyar Gé
niuszt agyonnyomja, míg az idegen múzsát 
homlokon csókolva gyengéden felemeli. "• 

A „Márczius Idusa," a sorok közt 
„Múzsa" elnevezés alatt pl 
csinos, színésznőre czxí^Tt. k i rendesen 
Múzsa 

becsapta valami idegen, de hazai iró. A je
les férfiú, kinek neve sajnos, nem lett indiss-
kréoziőukra. hízva — egy darabját fogadtatta 
el paralyais progressivában szenvedő által, 
roTHyet* mint értesülünk eljátszani is szándé
kozik.-Ám lássuk! . *'' 

..Hircsainok." Ismét uj marbaságra van 
kilátásunk. A nemzetközi Színház valami 
ismeretlen embertől uj darabot fogadott el 
— Állítólag. Hát rak is lett már a boldog
talan, hogy minket nem lát? Vágy mi-nem 
tudtunk volna különb szamárságot irni? Jól 
nézünk k i ! Á darab bir szerint színre is fog 
kerülni. Állunk elibe ! 

„Márezius Idusa." Színmű három fel
vonásban: Ilyesmivel fenyeget a Nemzetközi 
Színház igazgatója. Egy embertől, k i oly je
lentéktelen, hogy mire e sorok Írásához kezd
tem, még nevét is elfeledtem, egy színművet 
fogadott el. Nem. fogunk vele sokat teketó
riázni ! - - r'/r. 

-. , . . . A premierről a következőkép 
nyilatkoztak a lapok:-

J Hajnali Hír lap! 
•sajnos, de víg hivatásunkkal járó szo-

L>>-eh 

ót játsza, y. juijru kötelesség megemlékezünk arról a par-
hemens támadások következtében! I Í*fl ritkító botrányról,, mely a Nemzetközi 

tehát azt-határozta el a direktor, hogy prej I. sVnház deszkáin játszódott le tegnap este. 
primo: Íróasztalát egy másik szobáiul helyezi .Lehetetlen vakmerőséggel egy' ismeretlen iró 
át és nehogy állása megrendüljön, ezeutúb^színmií titulusa alatt megírt (?) hülyeségét 
sobsem fog állni, hanem mindig-ülni —"Jjp \ adták be imádott fő-és székvárosunk közön-
íróasztal éjőtt; az oly darabol pedig, mely 
a draoiaturgok különben, egész tetszetős do
lognak tartanak — előadatja. 

S ettől a pillanattól .kezdve vagyok én 
a legszerencsétlenebb ember. Miért? azért! 

Mikor a direktor darabomat elfogadta, 
következő hireeskék jelentek meg. lapjaiukban: 

.Hajnali .Hírlap." Uj sziömü. A Nem
zetköz, Színház lágyvelcjü igazgatóját ismét _ 

"k. Magunka*. .*» a közönséget tiszteljük 
izzal, ha az előadott mű bírálatába nem. 

bApsatttozunk. Megelégszünk azzal, In gy íme 
átadjuk őt á közmegvetéBnek.. s ^ 

(rcsarnok. < 
tévedni emberi dolog, akkor a 

li színház igazgatója kegyetlenül 
likőr azt hitte, hogy a közönség 

hatlan támadást, melyet a tegnap, este elő
adott darabbal a jó ízlés elleniotézett Ám
bátor a darab, ugy általánosságban nem is 
olyan rossz — de részleteiben ennek a bit-
ványságnak annyi int'ámis hibája van, hogy 
a szerzőt, ba. most ugy lőtávolban volna, 
képes volnék egy jói irányzott lövéssel lete
ríteni ! Érdekes, hogy a azinház naívája, k i 
ről közismert dolog, hogy nem egykönnyen 
lehet zavarba hozói — mikor a színre lépett, 
mélyen elpirult és szerepét csak akadozva 
bírta elbebegai. Közönségünk magas értelmi
ségét jellemzi, hogy az egész előadás alatt 
nyugodtan tűrte az előadást, s asak a füg
göny leboesátásakor tört k i frenetikus taps
viharban. De ez korántsem a tetszés meg
nyilatkozása volt, hanem osak fifika, hogy. a* 
szerzőt a függöny elé csalja, s aztán a meg
érdemelt rothadt almák és záptojásokban 
részesítsék. He es a ravasz zugi ró ugy segi-
tettjmagán, hogy egyik kezén a naivat, má
sikon pedig általánosan tisztelt művészünket 
vezette a közönség elé, igy tehát a közönség, 
a művészek iránti tiszteletből, kénytelen volt 
lemondani arról az élvezetről, hogy a jeles 
szerzőt meggyalázza. _ r 

Késő éjjeli órákban értesülünk azonban, 
hogy a jeles férfin sorsát mégsem fogja el
kerülni, mert néhány neve* sziumíiiró egy 
holnap tartandó értekezleten el fogja hatá
rozni, hogy ezt a tolakodó embert a nyílt 
utczan. fogják inzultálni. Kutyakorbácsot 
neki I I 

. . . .Ezek után a kritikák után 
maradt más bátra, mint tegnap 5 forintot 
kölcsön kérnem, melyért holnap egy revolvert 
fogok 


